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ABSTRACT 
The primary objective of this study is to examine the concept presentation strategies 
employed in the short stories of Rajam Krishnan, a prominent woman writer in Tamil 
literature. Her short stories, known for their unembellished language and simple 
narrative style, articulate social realities through subtle literary techniques that 
provoke critical reflection among readers. The present study analyzes selected short 
stories such as Alli, Kalam, Ottuthal, Kadaisi Naal, Viduthalai, and Thoosi using 
descriptive, comparative, and conceptual research methodologies. The study explores 
how various concept presentation strategies such as the reinterpretation of 
mythological narratives, the exposure of contradictions between speech and action, 
flashback techniques, the politics of silence, symbolic language, and thought provoking 
title selection operate within Rajam Krishnan’s short stories. It further highlights how 
themes including feminism, social reform, family structure, oppression, and pseudo 
reformist attitudes are conveyed indirectly rather than through explicit narration. Her 
concept presentation strategies actively engage readers with the narrative and function 
as powerful literary tools that enable a critical understanding of social realities. Thus, 
the study establishes the significance of her short stories as effective instruments of 
social critique in Tamil literary discourse. 

Keywords: Rajam Krishnan, Short Stories, Conceptual Representation, Literary 
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முன்னுதர 
தமிழ் இைக்கியங்களில் ெிறுகலத இைக்கியமாைது தைித்த இடத்லதப் செறுவததாடு 

காைப்தொக்கில் ெமூக-ெண்ொட்டு மாற்ைங்கலளப் ெிரதிெைிக்கும் ெரந்த தளமாக வளர்ச்ெிப்செற்றுள்ளது. 
இருப்ெினும், ெிறுகலத எழுத்தாளர்களில் செண்களின் ெங்களிப்பு குலைவாகதவ ெதிவாகியுள்ளது. 
குைிப்ொக, நூற்ைாண்லடக் கடந்த செண் எழுத்தாளர்களின் ெிறுகலதகள் குைித்த ஆய்வுகள் மிகச் 
ெிைவாகதவ காணப்ெடுகின்ைை. அவ்வலகயில், ராஜம் கிருஷ்ணன் புதிை இைக்கியத்தில் செற்ை 
கவைத்லதப் தொை, அவருலடய சதாடக்ககாை ெிறுகலதகள் ஆய்விற்குள்ளாகவில்லை. ஆலகயால், 
அவர் எழுதிய ெிை ததர்ந்சதடுக்கப்ெட்ட ெிறுகலதகள் இவ்வாய்விற்கு எடுத்துக்சகாள்ளப்ெடுகின்ைை. 

ராஜம் கிருஷ்ணன் அைங்காரமற்ை எழுத்துகளால், அன்ைாட வாழ்க்லக அனுெவங்கலள எளிய 
நலடயில் எழுதக்கூடியவராகத் திகழ்கிைார். தான் எடுத்துக்சகாள்ளும் கருத்துகலள எத்தலகய கருத்துப் 
புைப்ொட்டு உத்திகள் மூைம் சவளிப்ெடுத்துகிைார் என்ெலத ஆராய்வதத இவ்வாய்வின் முதன்லம 
தநாக்கமாகும். 
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கருத்துப் புலப்பாடு – அறிமுகம்  
ெலடப்ொளர் தாம் சவளிப்ெடுத்த விரும்பும் கருத்துகலள வாெகர்களிடம் சகாண்டு தெர்ப்ெதத 

‘கருத்துப் புைப்ொடு’ எைப்ெடுகிைது. கருத்து + புைப்ொடு = கருத்துப் புைப்ொடு ஆகும்.  கருத்துப் 
புைப்ொட்டில் கூறுெவர், தகட்ெவர் நிலைகள் எதிசரதிராக நின்று செயல்ெடுகின்ைை. சவளியிடப்செறும் 
கருத்து “அக்கருத்து சூழல்கதளாடு சொருந்தி உணர்த்தும் சொருள், அப்சொருள் தகட்கும் இடத்தில் 
ஏற்ெடுத்தும் விலளவு ஆகியை கருத்துப் புைப்ொட்லடத் சதாடர வழி வகுக்கின்ைை”. (ெங்க இைக்கிய 
அகப்ொடல்களில் கருத்துப் புைப்ொட்டு உத்திகள், ெ.34) 

சதால்காப்ெியர், கருத்திலை எவ்வாறு முன்லவக்க தவண்டும் என்ெலத, 
“சொருட்கு திரிெில்லை உணர்த்த வல்ைின்” (சதால். உரி. 97) 
என்கிைார். அதாவது, தன் கருத்லதப் ெிைர் குழப்ெமின்ைி உணர்ந்து சகாள்ளும் வலகயில் 

ெரியாை சொற்கலளப் ெயன்ெடுத்தி சதளிவாக சவளிப்ெடுத்திைால், சொருள் மாறுெடுவதில்லை என்ெது 
இதன் சொருளாகும். அவ்வலகயில், ராஜம் கிருஷ்ணன் தமது ெிறுகலதகளில் கருத்துகலள 
முன்லவக்க எவ்வித இைக்கிய உத்திகலளக் லகயாள்கிைார் என்ெலத எடுத்துலரக்க இவ்வாய்வு 
முயல்கின்ைது. 

 
த ான்மங்களைக் ககள்விக்குள்ைாக்கு ல்  

ராஜம் கிருஷ்ணன் எழுதிய ‘அல்ைி’ ெிறுகலத, சதான்லமயாை புராணக் கருத்துகலள 
மறுவாெிப்புக்குட்ெடுத்தும் தன்லமலயக் சகாண்டதாக விளங்குகின்ைது. ‘அல்ைி’ என்ை செண் ொத்திரம், 
புராணங்களில் கூைப்ெடும் அல்ைிராணிலயப் தொை கலதயில் ெித்தரிக்கப்ெடுகிைாள். தன்லை விட்டு 
நீண்டகாைம் ெிரிந்து சென்ை கணவன், மாறுதவடத்தில் திரும்ெியிருப்ெலத அைிந்திருந்தும், 
அைியாதவள்தொல் நடிக்கும் நுண்ணைிவு அல்ைி ொத்திரத்தில் சவளிப்ெடுத்தப்ெட்டுள்ளது. 
திண்லணயில் தஞ்ெம் தகட்டு அமர்ந்தவன், வடீ்டுக் கூலரயின் மீது ொம்பு வந்ததாகக் கூைி நள்ளிரவில் 
அல்ைியின் வடீ்டினுள் நுலழகின்ைான். இருவருக்கிலடதய நலடசெறும் உலரயாடைில், அல்ைி 
வந்தவன் கணவன் என்ெலத அைிந்து “கண்லணயும் ொர்லவயும் ொர்த்தால் மைசுக்குத் 
சதரியாதாங்காட்டியும்” எைக் கூைி, ஊடல் சகாள்கிைாள். 

சொதுநிலையில் காணும்தொது, கணவன்–மலைவி கலதயாகத் ததான்ைிைாலும், நாட்டுப்புைக் 
கலதகளில் ெரவைாக அைியப்ெடும் அல்ைி அரொணி கலதயின் மறுவாெிப்ொக இக்கலத 
அலமகின்ைலத ொர்க்க முடிகின்ைது. ெழங்கலதயில், அர்ஜுைன் நள்ளிரவில் மாறுதவடத்தில் 
அல்ைியின் அரண்மலைக்குள் நுலழந்து, ொம்ொக மாைி அல்ைிலய ஏமாற்றுகிைார் எைக் கூைப்ெடுகிைது. 
ஆண்டாண்டு காைமாக அல்ைிராணி ஏமாற்ைப்ெட்டவளாகக் காட்டப்ெட்டத் சதான்லமலய, இக்கலதயில் 
அல்ைி உலடத்து நிறுத்துவதாக மலைமுகமாக உணர்த்தியுள்ளார். இதலை உறுதிச் செய்யும் 
வலகயில், அல்ைியின் கணவன் “அப்ெ சநெமா நீ ொம்புன்னு ெயப்ெடலையா?” (ராஜம் கிருஷ்ணைின் 
ெிறுகலத சதாகுப்பு, ெ.14) எைக் தகட்க, அல்ைி “குப்புை விழுந்தாலும் மீலெயிை மண்ணு ஒட்டை” என்று 
ெிரித்துக் கூறுகிைாள்.  

இவ்வுலரயாடைின் வாயிைாக ஆெிரியர், ‘அல்ைி’ எனும் ொத்திரப் செயதர கருத்லத 
வலுப்ெடுத்தும் தநாக்கில் ததர்ந்சதடுத்து, ெழலமவாத புராணக் கட்டலமப்புகலளக் தகள்விக்குள்ளாக்கி, 
செண் ொத்திரத்திற்கு ஆற்ைல்மிக்க அலடயாளத்லத சவளிப்ெடுத்தியுள்ளார் என்ெது புைைாகிைது. 

 

எ ிர்நிளல மற்றும் ஒத் ிளைவு   
செண்ணியம், ெமத்துவம் தொன்ைவற்லை சவறும் வாய் வார்த்லதயாக தெெிவிட்டு 

நலடமுலையில் எதிராை செயல்களில் ஈடுெடும் தொைி ெீர்திருத்தவாதிகலள தைது ‘களம்’ எனும் 
ெிறுகலதயின் மூைம் நுணுக்கமாக அலடயாளப்ெடுத்துகிைார்.  கலதயின் லமயப்ொத்திரமாை ஆைந்தி, 
ெள்ளியில் ஆெிரியராகவும், செண் விடுதலை, சொருளாதார சுதந்திரம், வரதட்ெலண எதிர்ப்பு தொன்ை 
முற்தொக்குச் ெிந்தலைகலள முன்லவப்ெவளாகவும் ெித்தரிக்கப்ெடுகிைாள்.  

ஆைந்தி ெணிபுரியும் ெள்ளியின் உரிலமயாளர் ெரளாததவி ெமூச் செயற்ொட்டாளராக 
அைியப்ெட்டிருந்தாலும், செண் விடுதலை குைித்த நலடமுலைச் செயல்ொடுகளுக்கு எதிராக 
சவளிப்ெடுகிைாள். இதன்வழி, ெமூகச் செயற்ொட்டாளர் என்ை செயரில் புகழ்நாடும் தொைித்தைமாைது 
நுட்ெமாக சவளிக்சகாணரப்ெடுகிைது. செண்ணியம் உலரயாடைாக மட்டுதம நிைவுகின்ை ெமூகச் 
சூழைில், உண்லமயாை தொராளிகள் எதிர்சகாள்ளும் தலடகலள இக்கலத விளக்குகின்ைது. 
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ஆைந்தி தன்னுலடய குடும்ெத்திதைதய வரதட்ெலண நலடமுலை சதாடர்கின்ைது. ெமூக 
மாற்ைம் என்ெது குடும்ெ மாற்ைத்தின் வழியாகத் சதாடங்க தவண்டும் என்ை கருத்து ஆழமாக 
ஆெிரியரால் சுட்டிக்காட்டப்ெடுகிைது.   

இவரது ‘ஒட்டுதல்’ என்ை ெிறுகலதயிலும் ெச்சு என்ை ெிறுமி விருப்ெமின்ைி வடீ்டு தவலை 
செய்ய கட்டாயப்ெடுத்தப்ெடுகிைாள். குழந்லதத் சதாழிைாளர் ஒழிப்பு குைித்து தமலடகளில் 
உலரயாற்றும் ெச்சு தவலை செய்யும் வடீ்டின் உரிலமயாளர், தான் வழங்கிய கம்ெளிக்காை ெணத்லத 
ஈடுசெய்யும் காரணத்தால் ெச்சுலவ இரண்டு மாதங்கள் தவலை செய்ய வற்புறுத்துகிைாள். இவ்வாறு, 
கருத்தும் செயலும் ஒத்திலெயாத ெமூக யதார்த்தத்லத முன்லவத்து, சொல்லுக்கும் செயலுக்கும் 
இலடயிைாை முரண்ொட்லட சவளிப்ெடுத்தி, ெமூகத்தில் நிைவும் தொைித்தைமாை ெீர்திருத்த 
மைப்ொன்லமலய ராஜம் கிருஷ்ணன் தைது கலதகளில் ஆழமாகப் ெதிவுச் செய்துள்ளார். 

நடந்து முடிந்தலத நிலைவுக்கூர்தல் (ெின்தைாக்கு உத்தி)  
நடந்து முடிந்த நிகழ்வுகலள நிலைவுகூரும் இைக்கிய உத்தி ‘மீள் காட்ெி’. இது ஆய்வுநிலையில் 

‘ெின்தைாக்கு உத்தி’ (Flashback) எைப்ெடுகிைது. ஆழ்மை அடுக்குகளில் ெதிந்த அனுெவங்கள் நைதவாலட 
வழியாக சவளிப்ெடுவதத இவ்வுத்தியின் தன்லமயாகும். ராஜம் கிருஷ்ணைின் ‘கலடெி நாள்’ என்ை 
ெிறுகலத ெின்தைாக்கு அலமப்லெக் சகாண்டுள்ளது. ெிறுவயதில் தந்லதலய இழந்த ’கற்ெகம்’ தைது 
கடந்தகாைத்லத நிலைவுகூருவதன் வழியாகக் கலத விரிகிைது. அத்லதமகன் ெட்டாெிலயக் காதைித்த 
கற்ெகத்திற்கு, சூழ்நிலையால் தவறு ஒருவருடன் திருமணம் நடந்து, ெின்ைர் தன் கணவலை 
இழக்கிைாள். ெட்டாெியின் நிலைவுகள் அவலளத் சதாடர்கின்ைை.  குழந்லதகள் காப்ெகத்தில் 
ெணியாற்றும் கற்ெகம், குழந்லத ைைிதா மீது அன்பு காட்டும் நிலையில், ைைிதாலவத் ததடி வரும் 
ெட்டாெி தான் அவளது தந்லத என்ெலதத் சதரிந்துசகாள்கிைாள். சதாடக்கத்தில் கற்ெகம் 
நிலைக்கக்கூடிய மீள்காட்ெியின் வழியாக, ஒருதவலள கற்ெகத்தின் தந்லத உயிருடன் இருந்திருந்தால் 
வாழ்க்லக தவறுெட்டதாக இருந்திருக்கும்; ெட்டாெியுடன் இலணந்திருப்ொள் என்று முன்ைதர 
கூைப்ெட்டிருக்கிைது. இங்கு நடந்து முடிந்த நிகழ்வுகள் நிலைவுகூரப்ெடுவததாடு, ெின்ைர் நிகழவிருப்ெது 
முன்கூட்டிதய உணர்த்தப்ெடுகின்ைலதக் காண முடிகிைது. 

 
கபைா  குரல்கள் – தமௌன அரைியல் 

இவரது ‘விடுதலை’ ெிறுகலதயில், ஒரு செண் தைது வடீ்லட விட்டு, குைிப்ொகக் 
கடிந்துலரக்கும் தைது அத்லதலய விட்டு ஆறு நாட்கள் தவலை நிமித்தமாக சவளியில் தங்கும் சூழல் 
ஏற்ெடுகிைது. விடுதலை கிலடத்து புதிய உைகத்லதப் ொர்க்கின்ை மகிழ்வு அவளில் சவளிப்ெடுகிைது. 
உணர்வுகள் அழுத்தப்ெட்ட வடீ்லடவிட்டு, தற்காைிமாகப் செண் சவளிதயறுவதும் விடுதலை என்ை 
கருத்து இங்கு முன்லவக்கப்ெடுகின்ைது. இதலைத் சதாடர்ந்து, கலதமாந்தர்களின் செயர் 
குைிப்ெிடப்ெடாலதக்சகாண்டு விடுதலை என்ெது அலைவருக்குமாை அடிப்ெலடத் ததலவ என்ெலத 
வைியுறுத்துவதற்காக திட்டமிட்தட செயர்கலள ஆெிரியர் குைிப்ெிடவில்லை என்ெலத கலதயின் மூைம் 
உணர முடிகின்ைது. 

 
குறிப்பு தமாழி 

ராஜம் கிருஷ்ணைின் ‘தூெி’ ெிறுகலதயில், ெிறுமி தெெியின் தந்லத ெிலை செய்ெவன். தெெி 
தைது தந்லத செய்த ெிலை அண்லட வடீ்டு மாமிலயப் தொை இருப்ெதாகக் கூைி, தன் வடீ்டுக்கு 
மாமிலய அலழத்து வருகிைாள். மாமியின் செயர் சுந்தரா என்ெலத அைிந்த தெெி தைது தந்லத மட்டும் 
தெெிலய சுந்தரா என்று அலழப்ெதாகக் கூறுகிைாள். தெெி வடீ்டில் இருந்த ெிலைலயப் ொர்த்த மாமி, 
கண்களில் தூெி விழுந்ததாகக் கூைி அலத அகற்ைிக்சகாண்தட யாருக்கும் சதரியாமல் கண் 
கைங்குகிைாள். கலதயில் இதற்காை தநரடி விளக்கங்ககள் எதுவும் தரப்ெடவில்லைசயைினும், தெெி 
தந்லத செதுக்கிய ெிலையில் உள்ள உருவமும் தெெி மற்றும் மாமி இருவரின் செயரும் ெின்ைணியில் 
மலைந்துள்ள கலதலய வாெகருக்கு உணர்த்துகின்ைது. இதில் தூெி மைதில் ெடிந்திருக்கும் நிலைவுச் 
ெின்ைமாகக் கலதயில் குைிப்பு சமாழியில் ெயன்ெடுத்தப்ெட்டுள்ளலதக் காண முடிகிைது. 

 
 ளலப்புத் க ர்வு மற்றும் நளைச் ைிறப்பு 

இவரது ெிறுகலதகளின் தலைப்புகள், செரும்ொலும் ஒற்லைச் சொல்ைாகச் ெிந்தலைலயத் 
தூண்டும் வலகயில் முற்ைிலும் தவறுெட்ட தகாணங்களில் அலமகின்ைை.  எடுத்துக்காட்டாக, தூெி, 
ஒட்டுதல், அல்ைி, களம், விடுதலை, சதளிவு, ொெம், ஏக்கம் தொன்ை ெிறுகலதகள் குைிப்ெிடத்தக்கலவ. 
ராஜம் கிருஷ்ணன் அவர்களின் ெிறுகலதகள் இயல்ொை சமாழிநலட, கருத்துச் செைிவு மற்றும் 
உணர்ச்ெிப் புைப்ொட்டின் வழிதய வாெகலரத் சதாடர்ந்து ஈர்க்கும் தன்லமலயக் சகாண்டுள்ளை. 
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“ஆர்வத்ததாடு ெடிக்கத் தூண்டும் நலடச் ெிைப்புதான் ெலடப்ெின் உயிர்நாடி எைைாம்; நலடச் 
ெிைப்புலடய இைக்கியங்களில் காை சவள்ளத்லத எதிர்த்து நீச்ெல் தொட்டு நிலைக்கின்ைை” (ெலடப்புக் 
கலை, ெ.21) அவ்வலகயில் ராஜம் கிருஷ்ணைின் ெலடப்புகள் அவரது நலடச் ெிைப்ெிைால் காை 
மாற்ைங்கலளக் கடந்து, நிலைத்த இைக்கிய மதிப்லெ செறுகின்ைை. இவர் தலைப்புத் ததர்வினூடாக 
நிகழ்வுகலள தநரடியாகப் புைப்ெடுத்தாமல் கருத்து விரிவிற்காக இடமளிக்கும் இைக்கிய உத்தியாகக் 
லகயாள்கிைார். 

 
முடிவுளர  

ராஜம் கிருஷ்ணைின் ெிறுகலதகள் ெிந்தலைலயத் தூண்டும் நுட்ெமாை அலமப்புகளால் 
தைித்துவமாைதாககின்ைது. இவருலடய ெிறுகலதகள் சவறும் சொழுதுதொக்குக்காக எழுதப்ெட்டலவ 
அல்ை. ெமுதாய ெிரச்ெலைகலள முன்ைிறுத்தி ெமூக அவைங்கலளச் ெித்தரிப்ெவைாகும். ஒற்லைச் 
சொல் தலைப்புகள், மீள்காட்ெி, சமௌை அரெியல், சொல்லுக்கும் செயலுக்கும் ஒத்திலெயாலம தொன்ை 
உத்திகள், நிகழ்வுகலள தநரடியாகக் கூைாமல் அதலைப் ெடிப்ெவர்களால் உணரக்கூடியதாக 
அலமயப்செருகின்ைை. ‘தூெி’, ‘விடுதலை’ முதைிய கலதகள் உணர்வின் மலைமுகங்கலள 
சவளிப்ெடுத்துகின்ைை. அதததொல் ‘கலடெி நாள்’ மற்றும் ‘ஒட்டுதல்’ தொன்ை கலதகள் மீள் 
காட்ெியினூடாக நிகழ்வுகள் வாெகரின் கருத்தில் உருப்செறுகின்ைை. கலதயில் ொத்திரங்களின் 
செயர்கள் குைிப்ெிடாதது மற்றும் மலைமுகமாகக் கூறுவது ஆகியை வாெகலரப் சொதுலமப்ெடுத்தும் 
உத்தியாகும். அல்ைி தொன்ை கலதகள் சதான்லமயாை புராணக் கருத்துகலளக் 
தகள்விக்குள்ளாக்குவததாடு, அதலை மீள்வாெிப்புக்கு உட்ெடுத்துகின்ைது. இதன்மூைம், ராஜம் 
கிருஷ்ணன் தநரடியாகக் கூைாத கருத்துகள் மற்ைம் மதைாவிலளவுகள் அதலை வாெிப்ெவரால் நன்கு 
உணரப்ெடுகிைது. இவரது கருத்துப் புைப்ொட்டு உத்திகள் ெடிப்ெவலரத் தன் கலதயில் ஈடுெடுத்தி, 
அவர்களிடம் கருத்துகலளக் சகாண்டுதெர்க்க உதவும் கருவியாக அலமந்துள்ளலத இவ்வாய்வு 
சவளிப்ெடுத்துகிைது. 
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